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MEMOIRE RINGE

Zum ersten großen Anlass schenken Sie Ihrem 
Partner einen Ring mit einem Brillant – zum 

Beispiel um ihm zu sagen, dass Sie ihn lieben. 

On the first special occasion choose a ring  
with one diamond to declare your love.

MEMOIRE bedeutet Erinnerung. 
Unsere MEMOIRE RINGE sind so entworfen, dass man sie jederzeit um einen oder 

mehrere Brillanten erweitern kann – Brillanten zur Erinnerung an schöne Momente.

MEMOIRE means memory. 
Our MEMOIRE RINGS are designed as individual mementos for you and your partner. 

These rings are designed in such a way that additional diamonds can easily be added 
at any time to mark a special occasion.

Ich liebe Dich
I love you

Hochzeitstag
Wedding anniversary

Von da an erhält Ihr Partner zu jedem freudigen 
Ereignis einen weiteren Brillanten, Ihr Juwelier 

setzt ihn dann in den Ring ein.

Later your partner receives one diamond as a present  
on each occasion, your jeweller will be happy  

to set the stone for you.

Geburtstag
Birthday
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MEMOIRE RINGE
Geburt 
unseres Kindes
Birth of our child

Weihnachten
Christmas

Nach einiger Zeit ist der 
Memoire Ring rundum komplett 

mit Brillanten ausgefasst!

In the course of time the  
MEMOIRE RING will be completely  

set with diamonds!
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MEMOIRE RINGE

A
05/20010-029-01
0,050 ct w/vsi

B
05/20010-029-03
0,150 ct w/vsi

C
05/20010-029-05
0,250 ct w/vsi

D 
05/20010-029-24
1,200 ct w/vsi
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MEMOIRE RINGE

E
05/20070-034-01
0,090 ct w/vsi

F
05/20070-034-03
0,270 ct w/vsi

G
05/20070-034-05
0,450 ct w/vsi

H 
05/20070-034-19
1,710 ct w/vsi
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i

j

k

l

I
05/20050-026-01
0,050 ct w/vsi

J
05/20050-026-03
0,150 ct w/vsi

K
05/20050-026-05
0,250 ct w/vsi

L 
05/20050-026-24
1,200 ct w/vsi
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M
05/20030-035-01
0,120 ct w/vsi

N
05/20030-035-03
0,360 ct w/vsi

O
05/20030-035-05
0,600 ct w/vsi

P 
05/20030-035-19
2,280 ct w/vsi
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q

r
s

t

Q
05/20110-032-01
0,040 ct w/vsi

R
05/20110-032-03
0,120 ct w/vsi

S
05/20110-032-05
0,200 ct w/vsi

T 
05/20110-032-28
1,120 ct w/vsi
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U
05/20090-040-01
0,090 ct w/vsi

V
05/20090-040-03
0,270 ct w/vsi

W
05/20090-040-05
0,450 ct w/vsi

X 
05/20090-040-23
2,070 ct w/vsi
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Sie schenken Ihrer Liebsten symbolisch einen Brillanten in Form eines Gutscheines. 
Gegen Vorlage dieses Gutscheines setzt Ihr Juwelier gerne den 

nächsten Brillanten in ihren Memoire Ring ein.

You symbolically give a diamond in the form of a voucher as a gift to your beloved. 
Against presentation of the voucher, your jeweller will be glad 

to set the stone into your memoire ring.
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WIENER TRAURINGMANUFAK TUR BRÜDER NOWOTNY

GEGRÜNDE T 1881

C E R T I F I C A T E

www.collection-ruesch
.at

Unsere MEMOIRE RINGE sind in Gelb-, Weiß- 
oder Roségold jeweils in 585 (14 kt) bzw. 750 (18 kt) oder in mattschimmerdem Platin 950 wählbar. 

Alle Brillanten sind nach den „4C“-Kriterien geprüft: Carat steht für das Diamantgewicht, 
Color für die Farbe des Diamanten, Clarit y für die Reinheit und Cut für den Schliff des Diamanten. 

Alle Modelle sind auch in der Brillantqualität TW/VVSi erhältlich.
Selbstverständlich gibt es dazu die passenden Herrenringe, wenn Sie den Memoire Ring 

als Trauring oder Partnerring verwenden wollen.

Our MEMOIRE RINGS are available in yellow, white or rose gold in the alloys 585 and 750 or in matt shimmering 
platinum 950. All diamonds are evaluated according to the „4C“-criteria: CARAT, COLOR, CLARITY and CUT. 

All models are also available in the diamond grade T W/VVSI. 
Naturally there are matching gent‘s rings available for all models, 

if you want to use the MEMOIRE RING as a wedding ring or partner ring.

Yellow Gold

White Gold

Rose Gold

Platinum

Gelbgold

Weißgold

Roségold

Platin
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05/20200-020
2,0 mm

05/20210-015
1,5 mm

05/20220-011
1,1 mm

Kombinieren Sie Ihren Memoire Ring ganz nach Ihrem Wunsch 
mit verschiedenen Beisteckringen.

Combine your MEMOIRE RING with different additional plain rings  
according to your individual wishes.
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Beisteckringe unausgefasst.

Additional plain rings.
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+ + =

05/20210-015
1,5 mm

05/20210-015
1,5 mm

05/20050-026-24
1,200 ct w/vsi

05/20210-015
05/20050-026-24

1,200 ct w/vsi
05/20210-015

+ + =

05/20210-015
1,5 mm

05/20210-015
1,5 mm

05/20050-026-24
1,200 ct w/vsi

05/20210-015
05/20050-026-24

1,200 ct w/vsi
05/20210-015
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05/20130-025-15
0,150 ct w/si

2,5 mm

05/20130-025-45
0,450 ct w/si

2,5 mm

05/20150-025-15
0,150 ct w/si

2,5 mm

05/20150-025-45
0,450 ct w/si

2,5 mm

Sie können aber auch verschiedene Beisteckringe 
miteinander kombinieren.

You may also combine different types  
of additional rings.
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2 Arten Beisteckringe ausgefasst.

Two variants of additional rings set with diamonds. 

MEMOIRE RINGE

Kanalfassung / channel setting Körnerfassung / pavé setting



+ + =

05/20220-011
1,1 mm

05/20220-011
1,1 mm

05/20130-025-15
0,150 ct w/si

2,5 mm

05/20220-011
05/20130-025-15

0,150 ct w/si
05/20220-011

Sie können aber auch verschiedene Beisteckringe 
miteinander kombinieren.

You may also combine different types  
of additional rings.
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MEMOIRE RINGE
Die Collection Ruesch Memoire RingE erhalten Sie bei Ihrem Juwelier.

The Collection Ruesch MEMOIRE RINGS is available at your jeweller ’s.

		
Die Ringe sind vergrößert abgebildet	 www.collection-ruesch.at	 The rings are shown enlarged
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